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  Введение 

1. Рабочая группа по универсальному периодическому обзору, учрежденная в 

соответствии с резолюцией 5/1 Совета по правам человека, провела свою сорок 

шестую сессию с 29 апреля по 10 мая 2024 года. Обзор по Коморским Островам 

состоялся на 9-м заседании 3 мая 2024 года. Делегацию Коморских Островов 

возглавлял министр юстиции, по делам ислама и государственной службы, в ведении 

которого находятся вопросы прав человека, транспарентности и государственного 

управления, — Джае Ахамада. На своем 16-м заседании, состоявшемся 8 мая 

2024 года, Рабочая группа приняла доклад по Коморским Островам. 

2. 10 января 2024 года Совет по правам человека отобрал группу докладчиков 

(«тройку») для содействия проведению обзора по Коморским островам в составе 

представителей следующих стран: Гондураса, Китая и Кот-д'Ивуара. 

3. В соответствии с пунктом 15 приложения к резолюции 5/1 Совета по правам 

человека и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 Совета для проведения обзора 

по Коморским Островам были изданы следующие документы: 

a) национальный доклад/письменное представление в соответствии с 

пунктом 15 а)1; 

b) подборка, подготовленная Управлением Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ) в соответствии с 

пунктом 15 b)2; 

c) резюме, подготовленное УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 с)3. 

4. Через «тройку» Коморским Островам был препровожден перечень вопросов, 

заранее подготовленных Германией, Испанией, Канадой, Лихтенштейном, 

Португалией от имени Группы друзей по национальным механизмам осуществления, 

представления докладов и последующей деятельности, Словенией, Соединенным 

Королевством Великобритании и Северной Ирландии и Соединенными Штатами 

Америки. С этими вопросами можно ознакомиться на сайте универсального 

периодического обзора. 

 I. Резюме процесса обзора 

 A. Представление государства — объекта обзора 

5. Делегация Коморских Островов сообщила, что национальный доклад был 

подготовлен в рамках инклюзивного процесса. К работе были привлечены 

министерские ведомства, занимающиеся предложенными для освещения 

предметными областями, региональные и местные власти, депутаты, известные люди, 

организации гражданского общества, религиозные лидеры и средства массовой 

информации. Составление доклада на основе собранных данных было поручено 

межведомственному комитету, а именно Национальному комитету по представлению 

докладов и последующей деятельности. 

6. В национальном докладе рассмотрена общая ситуация в области прав человека 

в стране и отражен ход выполнения рекомендаций, вынесенных в ходе третьего цикла 

универсального периодического обзора Коморских Островов. Подготовка 

национального доклада проходила в сложных условиях, отмеченных рядом проблем, 

которые стране пришлось преодолевать. 

7. Были приняты новые нормативные и законодательные акты, позволяющие 

обеспечить соблюдение положений новой Конституции 2018 года, а также укрепить 

  

 1 A/HRC/WG.6/46/COM/1. 

 2 A/HRC/WG.6/46/COM/2. 

 3 A/HRC/WG.6/46/COM/3. 

http://undocs.org/ru/A/HRC/RES/16/21
http://undocs.org/ru/A/HRC/WG.6/46/COM/1
http://undocs.org/ru/A/HRC/WG.6/46/COM/2
http://undocs.org/ru/A/HRC/WG.6/46/COM/3
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институциональную структуру, с тем чтобы повысить ее соответствие 

демократическим стандартам. В частности, в этих актах было закреплено разделение 

властей, обеспечивающее верховенство права и уважение прав человека, что привело 

к повышенной нагрузке на Министерство юстиции, которому пришлось обходиться 

ограниченным числом сотрудников. 

8. Циклон «Кеннет», обрушившийся на страну в апреле 2019 года, нанес 

значительный ущерб, породив необходимость в мобилизации людских, материальных 

и финансовых ресурсов для оказания помощи пострадавшим и восстановления 

поврежденных образовательных и медицинских учреждений. Кроме того, 

значительные последствия имела пандемия коронавирусного заболевания 

(COVID-19), вынудившая государство перенаправить средства, изначально 

предназначенные для содействия экономическому росту и социальному развитию, на 

оказание экстренной помощи уязвимым группам населения, пострадавшим от 

пандемии. 

9. Тем не менее даже эти крайне сложные обстоятельства не помешали Коморским 

Островам добиться прогресса в деле выполнения рекомендаций, принятых по итогам 

третьего цикла универсального периодического обзора, и не повлияли на решимость 

страны продолжать осуществление политики поощрения и укрепления прав человека, 

обеспечивая при этом благополучие наиболее уязвимых социальных групп, таких как 

дети, люди с инвалидностью, мигранты, просители убежища и женщины, особенно в 

сельских районах. 

10. В выполнении рекомендаций были достигнуты успехи. Началась ратификация 

ряда международных документов, в том числе всех трех факультативных протоколов 

к Конвенции Организации Объединенных Наций против транснациональной 

организованной преступности, включая Протокол о предупреждении и пресечении 

торговли людьми, особенно женщинами и детьми, и наказании за нее. Кроме того, 

в 2021 и 2022 годах Коморские Острова ратифицировали Протокол 2014 года к 

Конвенции 1930 года о принудительном труде (№ 29), а также Конвенцию 1952 года о 

минимальных нормах социального обеспечения (№ 102) и Конвенцию 1975 года о 

трудящихся-мигрантах (дополнительные положения) (№ 143) Международной 

организации труда (МОТ). 

11. Правительство выделило Национальному комитету по представлению докладов 

и последующей деятельности ресурсы, необходимые для его функционирования и 

оперативной деятельности, с тем чтобы содействовать выполнению им мандата, 

возложенного на него в соответствии с принятыми рекомендациями. Национальной 

комиссии по правам и свободам человека были также предоставлены ресурсы, в том 

числе новые, более подходящие помещения. Кроме того, согласно протоколу 

заседания Совета министров № 23-016/PR-SGG от января 2023 года, правительство 

обратилось к Министру финансов с просьбой увеличить субсидирование Комиссии в 

целях более эффективного удовлетворения ее потребностей и гарантирования при 

этом ее независимости и административной и финансовой автономии в соответствии 

с Принципами, касающимися статуса национальных учреждений, занимающихся 

поощрением и защитой прав человека (Парижские принципы). 

12. Были значительно улучшены материально-бытовые условия в местах 

содержания под стражей. Началось строительство нового флигеля, примыкающего к 

существующему зданию тюрьмы в Морони. Кроме того, в старом здании тюрьмы в 

Морони была проведена реновация, в частности выделены отдельные помещения для 

женщин и несовершеннолетних; в тюрьме в Муцамуду на острове Анжуан были 

установлены 450 новых кроватей и оборудованы новые туалеты; а тюрьма в Мохели 

была оборудована двумя дополнительными резервуарами для воды. Эти меры помогли 

уменьшить переполненность тюрем и улучшить условия сна и санитарные условия. 

13. Была усовершенствована законодательная и институциональная база, 

обеспечивающая борьбу с рабством и торговлей людьми. В марте 2022 года был создан 

Национальный комитет по предотвращению незаконного ввоза мигрантов и торговли 

людьми и объединенная бригада по задержанию и преследованию лиц, занимающихся 

незаконным ввозом мигрантов и торговлей людьми. 
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14. Тем не менее делегация признала, что, несмотря на приложенные усилия, при 

выполнении рекомендаций предыдущего цикла универсального периодического 

обзора страна столкнулась с трудностями и препятствиями. 

15. Коморские Острова выражают сожаление по поводу запоздалого создания 

Межведомственного комитета по представлению докладов, ограниченности его 

институционального и технического потенциала, недостаточности имеющихся в его 

распоряжении ресурсов и отсутствия механизма мониторинга выполнения 

рекомендаций, что препятствовало достижению поставленных перед Комитетом 

целей. 

16. Делегация подтвердила, что правительство Коморских Островов будет 

продолжать защищать и поощрять права человека, и вновь обратилась ко всем 

двусторонним и многосторонним партнерам с призывом помочь стране выполнить 

свои обязательства в этой области. 

 B. Интерактивный диалог и ответы государства — объекта обзора 

17. В ходе интерактивного диалога с заявлениями выступила 91 делегация. 

Вынесенные в ходе диалога рекомендации приведены в разделе II настоящего доклада. 

18. Кыргызстан приветствовал делегацию Коморских Островов и высоко оценил ее 

участие в процессе универсального периодического обзора, а также с удовлетворением 

отметил события, произошедшие со времени окончания предыдущего цикла обзора. 

19. Лесото отметило шаги, предпринятые для приведения Национальной комиссии 

по правам и свободам человека в соответствие с Парижскими принципами, 

и приветствовало создание Межведомственного комитета по представлению докладов 

и последующей деятельности. 

20. Люксембург с одобрением отозвался об усилиях Коморских Островов по 

выполнению рекомендаций, полученных в ходе третьего цикла, в частности о 

создании Межведомственного комитета по представлению докладов и последующей 

деятельности. 

21. Мадагаскар приветствовал включение Коморскими Островами положений, 

касающихся прав женщин, в Конституцию и создание межведомственной комиссии по 

предотвращению и пресечению безгражданства. 

22. Малави приветствовало делегацию Коморских Островов и поблагодарило ее за 

обстоятельную презентацию национального доклада. 

23. Малайзия с одобрением отозвалась о разработке Коморскими Островами 

политики и стратегий, в частности Национальной политики в области 

здравоохранения (на период 2023–2030 годов), которая способствовала повышению 

качества работы медицинских специалистов и медицинских учреждений по всей 

стране. 

24. Мальдивские Острова с одобрением отозвались о приверженности Коморских 

Островов борьбе с последствиями изменения климата и повышению устойчивости за 

счет принятия Промежуточного плана развития на период 2020–2023 годов и Плана 

развития Коморских Островов на период до 2030 года. 

25. Мали приветствовало Промежуточный план развития на период  

2020–2023 годов и национальную политику в области здравоохранения, питания и 

продовольствия. Мали признало усилия Коморских Островов по борьбе с 

неграмотностью в городских и сельских районах. 

26. Мавритания с похвалой отозвалась о работе, проделанной Коморскими 

Островами для обеспечения экономических и социальных прав. Она отметила 

множество национальных стратегий, которые были реализованы в секторе 

здравоохранения для достижения всеобъемлющего охвата населения 

медико-санитарными услугами. 
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27. Маврикий приветствовал прогресс в области прав человека, достигнутый 

Коморскими Островами с момента проведения третьего цикла универсального 

периодического обзора, и реализованные инициативы, направленные на поощрение и 

защиту прав человека. 

28. Мексика приветствовала делегацию Коморских Островов и признала прогресс, 

достигнутый в области обеспечения права на здоровье, а также сотрудничество 

государства с международными организациями для дальнейшего продвижения в этом 

вопросе. 

29. Черногория отметила учреждение Межведомственного комитета по 

представлению докладов и последующей деятельности и призвала Коморские Острова 

в полной мере сотрудничать с международными учреждениями. Она приветствовала 

предпринятые шаги по улучшению ситуации с социальными правами. 

30. Марокко с одобрением отозвалось о координации Коморскими Островами 

проводимой на национальном уровне работы, направленной на беспрепятственное 

проведение универсального периодического обзора, и об  усилиях, приложенных 

страной для поощрения прав человека, в частности о разработке Плана развития 

Коморских Островов (на период 2020–2030 годов). 

31. Мозамбик выразил признательность Коморским Островам за представление 

национального доклада, демонстрирующего прогресс, достигнутый в области 

соблюдения прав человека. 

32. Намибия с одобрением отозвалась о поддержании Коморскими Островами 

конструктивного взаимодействия с международными правозащитными механизмами 

и приветствовала многочисленные принятые этой страной меры по защите прав 

человека. 

33. Непал высоко оценил План развития Коморских Островов (на период  

2020–2030 годов) и усилия, приложенные этим государством для укрепления своей 

институциональной базы, в том числе деятельность национального правозащитного 

учреждения и правовые реформы, направленные на запрещение детского труда. 

34. Королевство Нидерландов, отметив успехи, достигнутые в борьбе с гендерным 

насилием, выразило обеспокоенность по поводу распространенности такого насилия. 

Оно также выразило обеспокоенность по поводу включения в Уголовный кодекс 

смертной казни в 2020 году. 

35. Нигер с одобрением отозвался о принятии государством Плана развития 

Коморских Островов, нацеленного на достижение ими к 2030 году статуса страны с 

формирующейся рыночной экономикой, в которой соблюдаются права человека и 

гендерное равенство, а также поощряется верховенство права. 

36. Оман с одобрением отозвался о принятии государством Плана развития 

Коморских Островов (на период 2020–2030 годов), нацеленного на достижение ими к 

2030 году статуса страны с формирующейся рыночной экономикой, в которой 

соблюдаются права человека и гендерное равенство, а также поощряется верховенство 

права. 

37. Пакистан, отмечая проблемы, с которыми сталкиваются Коморские Острова, 

с одобрением отозвался о сотрудничестве этой страны с правозащитными 

механизмами Организации Объединенных Наций. Он высоко оценил меры, принятые 

для осуществления в стране повестки дня в области прав человека. 

38. Панама приветствовала делегацию Коморских Островов и с удовлетворением 

отметила представление ею национального доклада. 

39. Парагвай приветствовал учреждение Межведомственного комитета по 

представлению докладов и последующей деятельности и усилия, приложенные для 

утверждения ряда политических стратегий, планов и программ. Он призвал Коморские 

Острова обеспечить надлежащие условия для их осуществления с учетом прав 

человека. 
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40. Филиппины приветствовали ратификацию договоров и принятие закона, 

закрепляющего право на образование. Они также приветствовали политические меры, 

принятые для обеспечения климатической и экологической устойчивости, особенно в 

морском секторе. 

41. Португалия с одобрением отозвалась об учреждении Коморскими Островами 

национального механизма осуществления, представления докладов и последующей 

деятельности, а именно Межведомственного комитета по представлению докладов и 

последующей деятельности. 

42. Катар с одобрением отозвался о многочисленных действиях, предпринятых 

Коморскими Островами для выполнения рекомендаций, которые были приняты в ходе 

предыдущего цикла обзора, в рамках Плана развития Коморских Островов (на период 

2020–2030 годов). 

43. Российская Федерация отметила ратификацию нескольких договоров в области 

прав человека и принятие закона о судебной реформе, в том числе о предоставлении 

юридической помощи. 

44. Саудовская Аравия приветствовала достигнутый Коморскими Островами 

прогресс и проводимые ими реформы в секторе здравоохранения, направленные на 

достижение всеобщего охвата населения медико-санитарными услугами к 2030 году. 

45. Сенегал с одобрением отозвался о прогрессе, достигнутом правительством 

Коморских Островов в выполнении рекомендаций предыдущего цикла обзора, 

в частности касающихся образования, здравоохранения и борьбы с насилием в 

отношении женщин. 

46. Сербия с одобрением отозвалась о ратификации Коморскими Островами 

документов МОТ и призвала государство завершить парламентскую процедуру 

ратификации Международного пакта о гражданских и политических правах. 

47. Сьерра-Леоне приветствовало План развития Коморских островов (на период 

2020–2030 годов) и единогласное принятие парламентом Закона об организации 

судебной системы. Оно поддержало предложение об увеличении объема помощи 

Коморским Островам в целях содействия выполнению ими своих обязательств в 

области прав человека. 

48. Делегация Коморских Островов сообщила, что страна работает над 

ратификацией договоров, которые еще не были ратифицированы. 

49. Что касается укрепления судебной системы, то Коморские Острова при 

поддержке Французского агентства по развитию организовали подготовку судей и 

секретарей судов. Кроме того, продолжилась подготовка, касающаяся различных 

аспектов права Организации по унификации коммерческого права в Африке. 

50. Были приняты законы о защите детей и реализованы защитные меры, такие как 

создание консультационных центров. 

51. Хотя смертная казнь сохраняется в качестве меры наказания, предусмотренной 

законом, на Коморских Островах действует мораторий на нее, и с 2019 года не был 

приведен в исполнение ни один смертный приговор. Однако общество пока не готово 

к отмене смертной казни. 

52. Уровень охвата школьным образованием на Коморских Островах составляет 

более 95 процентов, в том числе среди девочек. 

53. Хотя Коморские Острова являются уязвимой страной, расположенной на 

архипелаге, государство предоставило убежище тем, кто в нем нуждался. 

54. Кроме того, в рамках Плана развития Коморских Островов поддержка была 

оказана в таких областях, как образование для всех и социально-экономическая 

справедливость для всех. Например, для молодежи была разработана специальная 

программа трудоустройства и микрофинансирования. Одним из приоритетных 

вопросов было формирование бюджета сферы образования, а Министерство юстиции 

увеличило объем финансовой поддержки лиц с инвалидностью. Эта уязвимая группа 
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была охвачена также в Промежуточном плане и в Плане развития Коморских 

Островов. Помимо этого, страна ведет постоянную работу по обеспечению подготовки 

молодежи в университетах и специализированных учебных заведениях. 

55. Что касается сектора здравоохранения, то Коморские Острова планируют 

открыть больницу общего профиля и медицинский факультет. Сельское и городское 

население было поставлено в равные условия. 

56. Успехи были достигнуты и в сфере борьбы с торговлей людьми. В целях борьбы 

с насилием в отношении женщин и детей были созданы механизмы консультирования, 

функционирование которых обеспечивают силы жандармерии, и введена уголовная 

ответственность за сексуальные посягательства. 

57. Сингапур с одобрением отозвался о сотрудничестве Коморских Островов с 

международными партнерами в целях обеспечения равного доступа детей к 

образованию, а также о реализации национальной стратегии образования детей с 

инвалидностью (на период 2017–2026 годов) и улучшениях в секторе 

здравоохранения. 

58. Словения, приветствуя ратификацию Коморскими Островами ряда договоров, 

выразила обеспокоенность по поводу того, что государство не может в полной мере 

обеспечить осуществление прав женщин по причине недостаточного уровня 

образования, традиционных представлений о гендерных ролях, принудительных 

браков и низкого уровня участия женщин в общественной жизни. 

59. Южная Африка приветствовала проведение Коморскими Островами реформ, 

направленных на введение в действие Конституции 2018 года, а также проекты, 

нацеленные на укрепление институциональной основы, построение демократического 

государства и разделение властей в целях обеспечения верховенства права. Она также 

приветствовала осуществление Плана развития Коморских островов (на период  

2020–2030 годов). 

60. Испания поздравила Коморские Острова с прогрессом, достигнутым в борьбе с 

гендерным насилием, торговлей людьми и коррупцией как на нормативном, так и на 

институциональном уровнях. 

61. Государство Палестина приветствовало делегацию Коморских Островов и 

усилия, прилагаемые в целях поощрения и защиты прав человека в этой стране. 

62. Судан с одобрением отозвался о прогрессе, достигнутом в области поощрения 

и защиты прав человека, в том числе благодаря конституционным реформам и 

всеобъемлющему национальному диалогу. 

63. Того высоко оценило масштабную работу, проделанную с момента завершения 

предыдущего цикла универсального периодического обзора Коморских Островов, 

особенно в судебной сфере. 

64. Турция приветствовала усилия Коморских Островов, направленные на 

повышение уровня посещаемости школ и снижение уровня отсева, а также рост уровня 

грамотности, сокращение гендерного разрыва в сфере образования и появление 

законодательства, защищающего права женщин и детей. 

65. Уганда приветствовала представление национального доклада и с одобрением 

отозвалась об усилиях правительства Коморских Островов по выполнению 

рекомендаций предыдущего цикла обзора. 

66. Украина с одобрением отозвалась о работе Коморских Островов по борьбе с 

торговлей людьми и укреплению национальных рамок защиты прав человека, в том 

числе путем ратификации договоров. 

67. Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии 

приветствовало усилия Коморских Островов по снижению уровня материнской и 

детской смертности и борьбе с насилием в отношении женщин. Оно выразило 

обеспокоенность по поводу утверждений о фальсификациях на последних выборах, 

ограничении гражданского пространства и свободы СМИ, отсутствии защиты 

сообщества ЛГБТКИ+ и продолжающейся практике детских браков. 
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68. Объединенная Республика Танзания с одобрением отозвалась о работе 

Коморских Островов по укреплению правовых и институциональных механизмов 

защиты прав человека, в том числе о судебных реформах и ратификации ряда 

международно-правовых документов, а также о прогрессе, достигнутом в сфере 

образования. Объединенная Республика Танзания отметила, что Коморским Островам 

будет необходима поддержка для обеспечения принятия эффективных последующих 

мер и выполнения рекомендаций, вынесенных в ходе текущего цикла обзора. 

69. Соединенные Штаты Америки, ссылаясь на заявление Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека, сделанное в начале 2024 года, 

настоятельно призвали Коморские Острова укрепить механизмы, обеспечивающие 

защиту свободы выражения мнений и ассоциации и предотвращение произвольных 

задержаний. Они выразили надежду на то, что принятие мер по ликвидации 

наихудших форм детского труда продолжится. 

70. Уругвай приветствовал продолжение процесса ратификации Международного 

пакта о гражданских и политических правах, Международного пакта об 

экономических, социальных и культурных правах и Международной конвенции о 

защите прав всех трудящихся-мигрантов и членов их семей. 

71. Вануату отметило активную позицию Коморских Островов по вопросам борьбы 

с изменением климата и приведения своей политики в соответствие с требованиями 

устойчивого развития и с одобрением отозвалось об усилиях государства, 

направленных на снижение зависимости от внешних источников энергии путем 

реализации инициатив в области возобновляемых энергетики. 

72. Боливарианская Республика Венесуэла высоко оценила прогресс, достигнутый 

посредством ратификации договоров по правам человека, осуществления Плана 

развития Коморских Островов (на период 2020–2030 годов) и укрепления права на 

здоровье, в том числе репродуктивное. Она отметила, что международному 

сообществу следует поддержать усилия Коморских Островов. 

73. Вьетнам приветствовал приверженность Коморских Островов осуществлению 

целей в области устойчивого развития и высоко оценил их усилия по поощрению и 

защите прав женщин, в том числе принятые ими меры по предотвращению насилия в 

отношении женщин и реагированию на него. 

74. Йемен с похвалой отозвался о проведенных Коморскими Островами правовых 

реформах и о предпринятых ими действиях, направленных на улучшение ситуации с 

правами человека, а также о принятых мерах в области здравоохранения, образования 

и расширения прав и возможностей молодежи и женщин. 

75. Замбия приветствовала делегацию Коморских Островов и поблагодарила ее за 

представление национального доклада. Она также с одобрением отозвалась о 

выполнении Коморскими Островами большинства рекомендаций, полученных в ходе 

предыдущего цикла обзора. 

76. Алжир с одобрением отозвался о проделанной Коморскими Островами работе, 

особенно в области образования, равенства и недискриминации, а также 

здравоохранения. 

77. Аргентина с похвалой отозвалась об установлении Коморскими Островами 

уголовной ответственности за торговлю людьми в целях сексуальной эксплуатации и 

торговлю людьми в целях принудительного труда, а также о прогрессе, достигнутом в 

деле поощрения экономических и социальных прав людей, находящихся в уязвимом 

положении, включая принятие национальной стратегии базового образования детей с 

инвалидностью. 

78. Армения высоко оценила законодательные и административные меры, 

направленные на поощрение и защиту прав человека, которые были приняты с 

момента завершения предыдущего цикла обзора, включая принятие в 2020 году нового 

Уголовного кодекса. 

79. Австралия с одобрением отозвалась о соблюдении Коморскими Островами 

де-факто моратория на смертную казнь. Она выразила обеспокоенность по поводу 
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медленного прогресса в деле продвижения демократических свобод, а также по поводу 

большого числа случаев насилия в отношении женщин и детей, особенно девочек. 

80. Багамские Острова с похвалой отозвались о достигнутом Коморскими 

Островами прогрессе в деле борьбы с торговлей людьми, о создании этой страной 

Национального комитета по предотвращению незаконного ввоза мигрантов и 

торговли людьми и о ее присоединении к Протоколу о предупреждении и пресечении 

торговли людьми, особенно женщинами и детьми, и наказании за нее. 

81. Бахрейн с одобрением отозвался об усилиях Коморских Островов по 

укреплению нормативно-правовой базы и совершенствованию правовой системы, 

приложенных с момента окончания предыдущего цикла обзора. 

82. Ботсвана с удовлетворением отметила, что Коморские Острова поддержали 

рекомендации, вынесенных ею в ходе предыдущего цикла обзора, с похвалой 

отозвалась об успехах, достигнутых Коморскими Островами в области поощрения и 

защиты прав человека, и отметила, что в сфере борьбы с гендерным насилием 

сохраняются проблемы. 

83. Бразилия признала усилия Коморских Островов по обеспечению всеобщего 

охвата медико-санитарными услугами, призвала их добиваться прогресса в 

повышении уровня посещаемости начальных и средних школ и призвала их 

ратифицировать Международный пакт о гражданских и политических правах. 

84. Болгария высоко оценила принятие Закона об организации судебной системы 

(2020 год), Рамочного закона 2020 года о внесении изменений в положения о праве на 

образование и Национальной стратегии базового образования детей с инвалидностью 

(на период 2017–2026 годов), а также выразила надежду на их эффективное 

осуществление. 

85. Буркина-Фасо с одобрением отозвалось об усилиях Коморских Островов по 

укреплению правовой базы путем ратификации ряда международных договоров и 

принятия нового Уголовного кодекса в целях борьбы с торговлей людьми, а также 

поддержала Коморские Острова в их работе по укреплению механизмов защиты прав 

человека. 

86. Делегация Коморских Островов подчеркнула, что правозащитники не 

подвергаются стигматизации. Кроме того, ни один из них не находится в тюрьме или 

в следственном изоляторе. Что касается права на демонстрации, то Министерство 

внутренних дел выступило инициатором принятия закона, предписывающего 

направлять соответствующие запросы в компетентные органы. 

87. В отношении борьбы с коррупцией был принят соответствующий закон, и в 

ближайшее время указом президента будет сформирована комиссия по борьбе с 

коррупцией. 

88. Правительство придает огромное значение вопросам охраны окружающей 

среды. Так, в 2023 году Коморские Острова совместно с другими прибрежными 

странами провели конференцию по проблемам климата. Правительство также 

работало над проектами, связанными с солнечной энергией и питьевой водой. 

89. Женщины защищены законом, общиной и обществом и занимают 

ответственные посты в стране. Действующий Семейный кодекс разрешает вступление 

в брак с 18 лет, а для борьбы с дискриминацией в отношении женщин были созданы 

механизмы и проведены информационно-просветительские кампании. Кроме того, 

удалось преодолеть отставание женщин в плане профессиональной подготовки, 

а правительство приложило усилия для исправления ситуации исключения женщин из 

процесса образования, которая имела место в прошлом. В рамках пересмотра 

Конституции женщинам, детям и молодежи были предоставлены более широкие 

права. 

90. Хотя население Коморских Островов на 99 процентов состоит из суннитов, все 

жители, включая оставшийся 1 процент населения, пользуются защитой без 

дискриминации. 
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91. Относительно только что прошедших президентских выборов делегация 

заявила, что электоральный судья Верховного суда вынес свое заключение по этому 

вопросу. Кроме того, на Коморских Островах гарантированы демократия, равноправие 

и равенство возможностей. 

92. Проблема ЛГБТКИ+ людей является деликатной с социальной и правовой 

точки зрения. Она затрагивает присущие стране ценности и тесно связана с вопросом 

принятия обществом. 

93. Бурунди высоко оценило принятие национальной стратегии по борьбе с 

насилием в отношении женщин и детей, национальной молодежной политики и Закона 

об организации судебной системы, предусматривающего децентрализацию судебной 

системы и оказание юридической помощи уязвимым группам населения. 

94. Кабо-Верде приветствовало шаги, предпринятые Коморскими Островами для 

выполнения рекомендаций, которые были вынесены по итогам предыдущего цикла 

обзора, и отметило их усилия по реформированию судебной системы. При этом оно 

вновь заявило о своей обеспокоенности по поводу отсутствия надлежащих 

процессуальных гарантий защиты прав человека. 

95. Камерун приветствовал осуществление государственной политики по 

поощрению экономических и социальных прав уязвимых групп населения, включая 

детей, лиц с инвалидностью, мигрантов и просителей убежища, в постковидном 

контексте. 

96. Канада с одобрением отозвалась об усилиях Коморских Островов, нацеленных 

на ратификацию Международного пакта о гражданских и политических правах и 

второго Факультативного протокола к нему, направленного на отмену смертной казни, 

а также Международного пакта об экономических, социальных и культурных правах. 

97. Чили приветствовало ратификацию Коморскими Островами Протокола МОТ 

2014 года к Конвенции 1930 года о принудительном труде (№ 29), а также 

добровольные обязательства, принятые в рамках универсального периодического 

обзора. 

98. Китай отметил улучшения в области экономического и социального развития, 

доступа к образованию и здравоохранению, а также в сфере обеспечения гендерного 

равноправия и прав уязвимых групп и детей. 

99. Колумбия приветствовала прогресс, достигнутый Коморскими Островами в 

области прав человека с момента завершения предыдущего цикла обзора, и пожелала 

им успеха в ходе текущего обзора. 

100. Конго приветствовало усилия Коморских Островов по выполнению 

рекомендаций, вынесенных в ходе предыдущего цикла обзора, и призвало их 

продолжать работу по совершенствованию судебной системы в целях обеспечения 

соблюдения процессуальных гарантий. 

101. Коста-Рика с удовлетворением отметила улучшение ситуации в области 

развития человеческого потенциала, в частности работу над решением проблемы 

бедности и отсутствия продовольственной безопасности.  

102. Кот-д'Ивуар с похвалой отозвался о принятии Коморскими Островами 

национальной стратегии базового образования детей с инвалидностью, а также о 

проделанной работе по снижению материнской смертности и запрещению всех форм 

детского рабства. 

103. Куба подчеркнула решимость правительства продолжать реформы, 

направленные на эффективное осуществление положений пересмотренной 

Конституции 2018 года, и довести до конца проекты по укреплению 

институциональной базы и верховенства права. 

104. Джибути приветствовало принятый Коморскими Островами подход к развитию 

и управлению на основе прав человека, в частности План развития Коморских 

Островов (на период 2020–2030 годов) и Промежуточный план развития (на период 
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2020–2023 годов). Кроме того, Джибути высоко оценило усилия Коморских Островов 

по борьбе с торговлей людьми, в том числе законодательные меры. 

105. Египет приветствовал делегацию и с одобрением отозвался о ратификации 

Коморскими Островами международных договоров в области прав человека. 

106. Экваториальная Гвинея приветствовала усилия Коморских Островов по 

повышению уровня развития человеческого потенциала, политику в области 

устойчивого развития и сокращения масштабов нищеты и неравенства среди 

молодежи и женщин, а также План развития Коморских Островов (на период  

2020–2030 годов). 

107. Эстония высоко оценила приостановку Коморскими Островами применения 

смертной казни и их усилия по укреплению верховенства права и по борьбе с насилием 

в отношении женщин и девочек. Вместе с тем Эстония подчеркнула, что в области 

гендерного паритета сохраняются серьезные проблемы. 

108. Франция с одобрением отозвалась о прогрессе, достигнутом Коморскими 

Островами в деле борьбы с торговлей людьми, и вынесла свои рекомендации. 

109. Габон приветствовал меры, принятые Коморскими Островами для 

усовершенствования институциональной базы и принятия нового Уголовного кодекса 

в целях борьбы с торговлей людьми, в том числе поправки, устанавливающие 

уголовную ответственность за сексуальную и трудовую эксплуатацию. 

110. Гамбия с одобрением отозвалась об усилиях Коморских Островов по 

ратификации ряда международных договоров в области прав человека и о создании 

Межведомственного комитета по представлению докладов и последующей 

деятельности. 

111. Грузия признала прогресс, достигнутый в области ратификации договоров и 

доступа к социальным услугам и образованию, включая дошкольное образование, 

особенно среди детей, находящихся в неблагоприятном положении. Она с одобрением 

отозвалась о моратории на смертную казнь и настоятельно призвала Коморские 

Острова предпринять шаги в направлении отмены этой меры наказания. 

112. Германия с одобрением отозвалась о назначении членов Национальной 

комиссии по правам и свободам человека и проведении тренингов для сотрудников 

судебных органов в целях обеспечения более эффективного применения закона, 

запрещающего насилие в отношении женщин. Тем не менее она выразила 

обеспокоенность по поводу ограничений гражданских и политических прав и 

положения женщин и девочек, особенно в связи с гендерным насилием, условиями 

содержания в тюрьмах и положением мигрантов и беженцев. 

113. Гана отметила приверженность Коморских Островов делу борьбы с коррупцией 

и безнаказанностью, в частности путем создания Антикоррупционной палаты при 

Верховном суде. Она приветствовала принятие Национальной стратегии устойчивости 

к изменению климата. 

114. Гондурас признал диалог, налаженный Коморскими Островами с Советом по 

правам человека, и приветствовал прогресс, достигнутый ими благодаря ратификации 

различных международных договоров, гарантирующих права человека трудящихся и 

мигрантов. 

115. Исландия приветствовала представление Коморскими Островами 

национального доклада. 

116. Индия приветствовала План развития Коморских Островов, Промежуточный 

план развития, а также проведение в октябре 2023 года консультации женщин-лидеров 

Африканского союза по вопросам позитивной маскулинности. Она выразила надежду 

на то, что подписание протокола о присоединении Коморских Островов к Всемирной 

торговой организации в 2024 году поможет стране добиться прогресса на пути 

достижения целей в области устойчивого развития. 

117. Индонезия высоко оценила работу Коморских Островов по совершенствованию 

своей политико-правовой основы обеспечения прав человека и отметила 
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приверженность этой страны ратификации дополнительных международных 

договоров в области прав человека. 

118. Ирак приветствовал изменения, внесенные в законодательную и 

институциональную базу Коморских Островов, а также планы по принятию мер, 

направленных на более эффективное осуществление прав человека и основных свобод. 

119. Ирландия приветствовала установление уголовной ответственности за 

торговлю людьми в целях сексуальной эксплуатации и в целях принудительного 

труда. Она выразила обеспокоенность по поводу сообщений об арестах мирных 

демонстрантов и применении против них слезоточивого газа после президентских 

выборов 2024 года, а также по поводу сужения гражданского пространства. Она также 

выразила обеспокоенность в связи с большим числом актов насилия и запугивания в 

отношении ЛГБТКИ+ людей и тем, что многие такие люди подверглись тюремному 

заключению. 

120. Италия приветствовала прогресс, достигнутый с момента завершения 

предыдущего цикла обзора, и усилия, направленные на повышение эффективности 

защиты прав человека на национальном уровне, в том числе усилия по борьбе с 

торговлей людьми. 

121. Иордания с одобрением отозвалась об усилиях Коморских Островов по 

укреплению правовых и демократических основ путем внесения поправок в 

Конституцию, обеспечения верховенства права и разделения властей, а также о шагах, 

предпринятых для обеспечения социальной защиты уязвимых групп населения, 

включая лиц с инвалидностью и детей. 

122. Кувейт с одобрением отозвался о разработанных планах и принятых законах в 

области защиты прав журналистов и обеспечения доступа к здравоохранению и 

образованию для всех без дискриминации. 

123. Тунис приветствовал меры, принятые Коморскими Островами для укрепления 

сфер здравоохранения, образования и снабжения питьевой водой, а также для защиты 

прав женщин и детей. 

124. Демократическая Республика Конго отметила усилия по укреплению 

национального правозащитного учреждения и механизмов борьбы с пытками, в том 

числе обучение сотрудников полиции, а также законодательство, обеспечивающее 

независимость судебной власти. 

125. Делегация Коморских Островов выразила благодарность странам, принявшим 

участие в проведении обзора, за их вклад и рекомендации. Правительство приложит 

усилия для запуска процесса ратификации международных договоров. 

126. Что касается вопроса о равноправии, то на Коморских Островах не 

применяются индексы, которые бы относились исключительно к женщинам, при этом 

женская заработная плата равна мужской, поскольку вознаграждение за труд 

определяется квалификацией, а не полом. 

127. Согласно традициям Коморских Островов, семья — это союз мужчины и 

женщины. 

128. Правительство включило в свои планы децентрализацию судебной системы и с 

этой целью начало реализацию соответствующей программы, в рамках которой был 

создана должность судьи, занимающегося исключительно вопросами детей. 

129. На Коморских Острова действует система всеобщего медицинского 

страхования. Во время пандемии COVID-19 экономическая активность в стране 

находилась на беспрецедентно низком уровне. 

130. Делегация выразила благодарность за возможность принять активное участие в 

обсуждении. Она отметила, что существуют ценности, общие для всего 

международного сообщества (частью которого являются Коморские Острова), 

но существуют также ценности, обусловленные различиями между регионами. 
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131. Подтверждая свою приверженность правам человека, Коморские Острова 

продолжат анализировать рекомендации четвертого цикла универсального 

периодического обзора и рекомендации, принятые ранее. Осознавая свои слабые 

стороны, правительство вновь обращается ко всем двусторонним и многосторонним 

партнерам с призывом оказать ему содействие в выполнении обязательств в области 

прав человека. 

132. Наконец, правительство с гордостью отметило, что вопрос прав человека стал 

играть более важную роль на политической и социальной арене Коморских Островов, 

а также в государственных и частных средствах массовой информации. Делегация 

заверила, что уважение человеческого достоинства будет обеспечиваться в 

соответствии с обязательствами, принятыми на себя Коморскими Островами. 

 II. Выводы и/или рекомендации 

133. Коморские Острова изучат следующие рекомендации и представят свои 

ответы в надлежащее время, но не позднее пятьдесят седьмой сессии Совета по 

правам человека: 

133.1 рассмотреть возможность ратификации Международного пакта о 

гражданских и политических правах (Мадагаскар) (Непал); 

133.2 принять меры, направленные на ратификацию Международного 

пакта о гражданских и политических правах (Чили); 

133.3 ускорить процесс ратификации Международного пакта о 

гражданских и политических правах (Кабо-Верде); завершить процесс 

ратификации Международного пакта о гражданских и политических 

правах (Италия); 

133.4 ратифицировать Международный пакт о гражданских и 

политических правах (Камерун) (Колумбия) (Лесото) (Нигер) (Франция) 

(Эстония) (Южная Африка); 

133.5 укрепить правовую основу поощрения и защиты прав человека 

путем ратификации Международного пакта о гражданских и политических 

правах (Ирландия); 

133.6 ратифицировать Международный пакт о гражданских и 

политических правах, гарантируя полное осуществление значительно 

ограниченной свободы слова, демонстраций и ассоциации (Испания); 

133.7 завершить ратификацию Международного пакта о гражданских 

и политических правах и принятие рамочного закона о гендерном 

равноправии (Демократическая Республика Конго); 

133.8 ратифицировать второй Факультативный протокол к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленный на отмену смертной казни (Мексика) (Эстония); 

ратифицировать второй Факультативный протокол к Международному 

пакту о гражданских и политических правах, направленный на отмену 

смертной казни и поддержанный Коморскими Островами в ходе 

предыдущего цикла универсального периодического обзора (Германия); 

133.9 ратифицировать второй Факультативный протокол к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленный на отмену смертной казни, и отменить смертную казнь 

(Исландия); 

133.10 ратифицировать второй Факультативный протокол к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленный на отмену смертной казни, и принять надлежащие меры 

для сокращения правовых оснований для вынесения судьями смертного 

приговора (Украина); 
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133.11 завершить процессы ратификации Международного пакта о 

гражданских и политических правах и Международного пакта об 

экономических, социальных и культурных правах (Турция); 

133.12 принять меры, направленные на ратификацию Международного 

пакта об экономических, социальных и культурных правах (Чили); 

133.13 завершить процесс ратификации Международного пакта об 

экономических, социальных и культурных правах (Италия); 

133.14 ратифицировать Международный пакт об экономических, 

социальных и культурных правах (Камерун) (Колумбия) (Лесото) (Нигер) 

(Португалия) (Франция) (Эстония) (Южная Африка); 

133.15 укрепить правовую основу поощрения и защиты прав человека 

путем ратификации Международного пакта об экономических, 

социальных и культурных правах (Ирландия); 

133.16 рассмотреть вопрос о ратификации Международной конвенции 

для защиты всех лиц от насильственных исчезновений (Гондурас); 

133.17 ратифицировать Международную конвенцию для защиты всех 

лиц от насильственных исчезновений (Колумбия) (Кот-д'Ивуар) (Нигер) 

(Франция); 

133.18 рассмотреть вопрос о ратификации Факультативного протокола 

к Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или 

унижающих достоинство видов обращения и наказания (Мадагаскар); 

133.19 ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции 

против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих 

достоинство видов обращения и наказания (Намибия) (Того) (Франция) 

(Чили); 

133.20 приступить к ратификации Факультативного протокола к 

Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или 

унижающих достоинство видов обращения и наказания в целях создания 

национального превентивного механизма (Украина); ратифицировать 

Факультативный протокол к Конвенции против пыток и других жестоких, 

бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и 

наказания с целью создать национальный превентивный механизм 

(Кот-д'Ивуар); 

133.21 ввести уголовную ответственность за применение пыток в 

соответствии с Конвенцией против пыток и других жестоких, 

бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и 

наказания, ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции 

против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих 

достоинство видов обращения и наказания и создать национальный 

механизм предупреждения пыток, активно способствующий применению 

Минимальных стандартных правил Организации Объединенных Наций в 

отношении обращения с заключенными (Правила Нельсона Манделы) 

(Коста-Рика); 

133.22 ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции о 

правах инвалидов (Южная Африка); 

133.23 подписать и ратифицировать Конвенцию о ликвидации всех 

форм дискриминации в отношении женщин (Италия); 

133.24 ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции о 

ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин (Гана) 

(Германия) (Испания) (Кот-д'Ивуар) (Франция) (Южная Африка); 

подписать и ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции о 

ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин (Болгария); 
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133.25 активизировать усилия по ликвидации всех форм 

дискриминации и насилия в отношении женщин и рассмотреть вопрос о 

ратификации Факультативного протокола к Конвенции о ликвидации 

всех форм дискриминации в отношении женщин (Уругвай); 

133.26 продолжать усилия по ратификации международных договоров и 

приведению национального законодательства в соответствие с уже 

ратифицированными международными договорами (Алжир); 

133.27 уделять первоочередное внимание ратификации основных 

международных договоров в области прав человека, к которым страна еще 

не присоединилась, и включить их положения в национальное 

законодательство (Гамбия); 

133.28 ратифицировать международные договоры в области прав 

человека, участником которых государство еще не является, в частности 

Международный пакт о гражданских и политических правах, 

Международную конвенцию для защиты всех лиц от насильственных 

исчезновений, Факультативный протокол к Конвенции против пыток и 

других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов 

обращения и наказания и факультативные протоколы к Конвенции о 

правах ребенка (Аргентина); 

133.29 ратифицировать договоры в области прав человека, которые еще 

не были ратифицированы Коморскими Островами (Марокко); 

133.30 рассмотреть вопрос о ратификации Конвенции 1951 года о 

статусе беженцев, Конвенции 1954 года о статусе апатридов и Конвенции 

1961 года о сокращении безгражданства (Буркина-Фасо); 

133.31 продолжать и укреплять сотрудничество с правозащитными 

механизмами Организации Объединенных Наций, в частности путем 

представления периодических докладов договорным органам (Сенегал); 

133.32 продолжать укреплять взаимодействие с соседними странами в 

целях поощрения и поддержания мира и стабильности в регионе 

(Объединенная Республика Танзания); 

133.33 создать функциональную национальную основу, гарантирующую 

международную защиту (Люксембург); 

133.34 ускорить процесс включения в национальное законодательство 

положений Международного пакта об экономических, социальных и 

культурных правах и Международного пакта о гражданских и 

политических правах, чтобы гарантировать правовое обеспечение их 

осуществления в рамках внутренней нормативной базы (Парагвай); 

133.35 продолжать усилия по укреплению национальных 

правозащитных учреждений в соответствии с Парижскими принципами 

(Непал); 

133.36 укреплять Национальную комиссию по правам и свободам 

человека и расширять ее возможности в целях эффективной защиты прав 

человека в соответствии с Парижскими принципами (Гамбия); 

133.37 принять меры по приведению Национальной комиссии по 

правам и свободам человека в соответствие с Парижскими принципами 

(Грузия); 

133.38 предоставить Национальной комиссии по правам и свободам 

человека достаточные ресурсы и обеспечить ее независимость, а также ее 

соответствие Парижским принципам (Коста-Рика); 

133.39 предоставить Национальной комиссии по правам и свободам 

человека достаточные финансовые и людские ресурсы, чтобы обеспечить 

ее автономию и способность выполнять свой мандат по поощрению и 
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защите прав человека в соответствии с Парижскими принципами 

(Намибия); 

133.40 предоставить Национальной комиссии по правам и свободам 

человека достаточные финансовые и людские ресурсы и повысить уровень 

ее соответствия Парижским принципам (Катар); 

133.41 создать учреждение, которое будет оказывать поддержку и 

предоставлять убежище пострадавшим от гендерного насилия (Словения); 

133.42 продолжать приведение внутреннего законодательства в 

соответствие с международными стандартами (Российская Федерация); 

133.43 продолжить реформу национальной правовой базы для 

приведения ее в соответствие с международными стандартами и 

стандартами Организации Объединенных Наций в области прав человека 

(Объединенная Республика Танзания); 

133.44 продолжать укреплять свою социальную политику и политику в 

области прав человека в целях повышения качества жизни населения, 

особенно наиболее уязвимых слоев (Боливарианская Республика 

Венесуэла); 

133.45 укрепить Межведомственный комитет по представлению 

докладов и последующей деятельности (Парагвай); 

133.46 продолжать развивать институциональный потенциал в целях 

представления докладов соответствующим договорным органам в 

соответствии со своими международными обязательствами (Чили); 

133.47 разработать программы повышения осведомленности, 

в частности на уровне общин, по вопросу о борьбе с дискриминацией в 

национальном контексте (Кыргызстан); 

133.48 одобрить законопроект о передаче гражданства, с тем чтобы 

коморские женщины могли передавать свое гражданство супругам, 

не являющимся гражданами Коморских Островов (Мексика); 

133.49 рассмотреть вопрос о внесении поправок в Кодекс о гражданстве, 

чтобы право на гражданство передавалось в равной степени через мужчин 

и женщин (Колумбия); 

133.50 внести поправки в Кодекс о гражданстве, предусматривающие 

предоставление коморского гражданства найденным (подкинутым) детям 

и детям без гражданства в соответствии с обязательством, взятым в рамках 

Глобального форума по беженцам в 2019 году, и закрепить равные права 

мужчин и женщин, имеющих коморское гражданство, в отношении 

передачи гражданства их супругам, не являющимся гражданами 

Коморских Островов (Панама); 

133.51 внести поправки в закон о гражданстве, наделив коморских 

мужчин и женщин равными правами на передачу своего коморского 

гражданства супругам, не являющимся гражданами Коморских Островов, 

а также осуществить национальную стратегию по борьбе с насилием в 

отношении женщин и укрепить службы поддержки пострадавших от 

домашнего насилия, обеспечив доступ к приютам, консультациям, 

юридической и медицинской помощи (Гамбия); 

133.52 внести поправки в закон о гражданстве, чтобы разрешить 

иностранным гражданам приобретать коморское гражданство через брак 

(Того); 

133.53 реформировать соответствующие законы, с тем чтобы 

обеспечить мужчинам и женщинам возможность передавать свое 

гражданство на равной основе (Аргентина); 
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133.54 укреплять законодательную базу и политику, гарантирующие 

равенство прав мужчин и женщин в браке (Уганда); 

133.55 внести поправки в закон о правах инвалидов, приведя его в 

соответствие с международным правом (Замбия); 

133.56 продолжать и активизировать борьбу с практикой «вапамбе» 

(Габон); 

133.57 разработать национальную политику, направленную на 

обеспечение равенства в сфере занятости и профессиональной 

деятельности для всех категорий населения (Гана); 

133.58 отменить смертную казнь и присоединиться к Международному 

пакту о гражданских и политических правах и второму Факультативному 

протоколу к нему (Намибия); 

133.59 отменить смертную казнь и рассмотреть вопрос о ратификации 

второго Факультативного протокола к Международному пакту о 

гражданских и политических правах, направленного на отмену смертной 

казни (Уругвай); 

133.60 отменить смертную казнь и ратифицировать второй 

Факультативный протокол к Международному пакту о гражданских и 

политических правах, направленный на отмену смертной казни 

(Франция); 

133.61 отменить смертную казнь и ратифицировать второй 

Факультативный протокол к Международному пакту о гражданских и 

политических правах, направленный на отмену смертной казни 

(Австралия); 

133.62 отменить смертную казнь (Люксембург); 

133.63 отменить смертную казнь (Королевство Нидерландов); 

133.64 окончательно отменить смертную казнь в национальной 

нормативно-правовой базе (Парагвай); 

133.65 продолжать усилия по ускорению внутренних процедур, 

направленных на отмену смертной казни (Мозамбик); 

133.66 отменить смертную казнь, которая по-прежнему фигурирует в 

Уголовном кодексе 2020 года (Испания); 

133.67 активизировать усилия, направленные на полную и юридически 

закрепленную отмену смертной казни (Италия); 

133.68 рассмотреть возможность приложения дополнительных и более 

активных усилий в направлении отмены смертной казни (Гондурас); 

133.69 предпринимать шаги в направлении отмены смертной казни в 

стране (Колумбия); 

133.70 заменить смертную казнь пожизненным заключением (Того); 

133.71 принять политику, направленную на отмену смертной казни 

(Экваториальная Гвинея); 

133.72 проводить информационно-просветительские кампании в 

сотрудничестве с организациями гражданского общества, чтобы 

ознакомить население с международными стандартами в области прав 

человека, касающимися смертной казни, и мобилизовать население в 

пользу ее отмены (Панама); 

133.73 приступить к принятию законопроекта о пересмотре Уголовного 

и Уголовно-процессуального кодексов в целях отмены смертной казни и 

придания действующему де-факто мораторию на применение смертной 

казни официального и постоянного статуса в законодательстве (Сербия); 
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133.74 законодательно закрепить мораторий на применение смертной 

казни и изучить возможность исключения этой меры наказания из своей 

правовой системы (Аргентина); 

133.75 отменить смертную казнь в законодательстве и на практике и в 

срочном порядке улучшить условия содержания заключенных, 

приговоренных к смертной казни (Ирландия); 

133.76 обеспечить, чтобы пытки квалифицировались как преступление 

в национальном законодательстве в соответствии с Конвенцией против 

пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство 

видов обращения и наказания (Намибия); 

133.77 усилить меры предупреждения пыток посредством обучения 

сотрудников правоохранительных органов, направленного на избежание 

пыток и жестокого обращения (Индонезия); 

133.78 улучшить тяжелые условия содержания под стражей на всей 

территории страны и выделить на эти цели необходимые средства 

(Кыргызстан); 

133.79 продолжить работу по улучшению условий содержания в 

пенитенциарных учреждениях (Российская Федерация); 

133.80 принять меры по улучшению условий содержания в тюрьмах, 

обеспечив их соответствие международным стандартам (Сьерра-Леоне); 

133.81 продолжать добиваться прогресса в улучшении условий 

содержания заключенных (Государство Палестина); 

133.82 улучшить доступ к правосудию и условия содержания в тюрьмах, 

в том числе за счет увеличения ассигнований на содержание заключенных 

в бюджете Министерства юстиции (Германия); 

133.83 сократить переполненность тюрем и обеспечить безопасные и 

гуманные условия содержания для всех заключенных (Италия); 

133.84 освободить произвольно задержанных политических 

заключенных (Люксембург); 

133.85 уважать и защищать демократические свободы, включая 

верховенство права и свободу печати (Австралия); 

133.86 продолжать принимать меры по эффективной борьбе с 

коррупцией с помощью независимых и транспарентных механизмов 

(Кабо-Верде); 

133.87 активизировать борьбу с коррупцией, особенно в связи с 

пересмотром Закона о выборах (Франция); 

133.88 разработать программы подготовки судей по основным 

правовым гарантиям (Кыргызстан); 

133.89 реформировать систему правосудия, приведя ее в соответствие с 

международными стандартами, и пересмотреть национальное 

законодательство с целью гарантировать осуществление прав человека и 

основных свобод для всех, в том числе для заключенных (Люксембург); 

133.90 построить центры предварительного заключения, реформировать 

систему управления пенитенциарными учреждениями, обучить 

сотрудников пенитенциарных служб, привести их деятельность в 

соответствие с международными стандартами (Мали); 

133.91 продолжать заслуживающие похвалы усилия, направленные на 

обеспечение более широкого доступа лиц, вовлеченных в судебные 

разбирательства, к судебной системе и предоставление юридической 

помощи уязвимым группам населения (Государство Палестина); 
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133.92 соблюдать законы, запрещающие произвольное задержание, 

и гарантировать справедливое судебное разбирательство без 

неоправданных задержек, а также обеспечить право на обжалование 

(Соединенные Штаты Америки); 

133.93 принять закон об оказании правовой помощи фигурантам 

уголовных дел в целях расширения доступа маргинализированных 

обвиняемых к правосудию (Замбия); 

133.94 продолжать действия, направленные на обеспечение доступа к 

правосудию, юридическим консультациям и защите жертв сексуального и 

семейно-бытового насилия (Куба); 

133.95 продолжить процесс реформирования судебной системы, 

направленный на повышение ее независимости, целостности и 

эффективности в соответствии с международными нормами (Гондурас); 

133.96 улучшить доступ граждан к юридическим и судебным услугам 

для обеспечения справедливости и равенства перед законом (Иордания); 

133.97 принять на основе открытых и всесторонних консультаций с 

общественностью конкретные меры для повышения доверия к 

избирательным институтам страны в преддверии выборов в 2025 году 

(Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии); 

133.98 гарантировать гражданам Коморских Островов возможность 

выбирать свое правительство, обеспечив проведение свободных и 

справедливых выборов (Соединенные Штаты Америки); 

133.99 принимать постоянные меры для обеспечения того, чтобы 

выборы были свободными и справедливыми и проводились безопасным и 

транспарентным образом (Канада); 

133.100 снять ограничения, наложенные на гражданское пространство, 

в том числе отменить разрешительный порядок проведения мирных 

демонстраций (Соединенное Королевство Великобритании и Северной 

Ирландии); 

133.101 ограничить применение силы полицией против демонстрантов и 

гарантировать право на участие в общественной и политической жизни 

(Колумбия); 

133.102 содействовать проведению правовых реформ для обеспечения 

прав на свободу выражения мнений, ассоциации и мирных собраний, 

а также защиты правозащитников и избегать любых ограничений этих 

прав (Бразилия); 

133.103 обеспечить уважение свободы выражения мнений и свободы 

мирных собраний без страха произвольного или насильственного ареста 

(Канада); 

133.104 пересмотреть нормативные положения законодательства, 

ограничивающие свободу мнений и их выражения, в частности путем 

отмены уголовной ответственности за диффамацию и применения 

законодательных положений, защищающих плюрализм СМИ и 

запрещающих цензуру (Эстония); 

133.105 защищать и поощрять права на свободу выражения мнений, 

ассоциации и мирных собраний (Италия); 

133.106 принять меры по обеспечению осуществления права на мирный 

протест (Южная Африка); 

133.107 принять специальный закон о защите ассоциаций (Франция); 

133.108 продолжать сотрудничать с международными организациями в 

деле борьбы с торговлей людьми, приложить усилия для разработки 
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эффективных методов выявления жертв и создания центров поддержки, 

а также улучшить координацию действий правоохранительных органов 

между всеми островами (Кыргызстан); 

133.109 продолжать усилия по борьбе с торговлей людьми и принять 

дополнительные меры по защите пострадавших, особенно детей (Катар); 

133.110 продолжать и активизировать усилия по борьбе с торговлей 

людьми, особенно женщинами и девочками, сурово наказывая виновных и 

уделяя повышенное внимание предупреждению, защите и реабилитации 

пострадавших (Джибути); 

133.111 продолжать систематическую работу по борьбе с торговлей 

людьми (Багамские Острова); 

133.112 усилить меры по борьбе с торговлей людьми и обеспечить 

вынесение виновным наказаний, соразмерных чудовищности этого 

преступления (Лесото); 

133.113 ускорить работу над законопроектом и национальным планом 

действий по предотвращению и пресечению торговли людьми и 

незаконного ввоза мигрантов (Филиппины); 

133.114 принять дальнейшие меры по борьбе с торговлей детьми путем 

осуществления принятых документов (Черногория); 

133.115 принять дополнительные меры по обеспечению поддержки и 

защиты жертв торговли людьми (Бахрейн); 

133.116 укрепить программы расширения экономических возможностей 

молодежи и расширять ее участие в основной экономике (Пакистан); 

133.117 продолжать укреплять программы, связанные с правом на труд 

(Саудовская Аравия); 

133.118 продолжать активные усилия по обеспечению права на труд 

посредством реализации программ создания рабочих мест, социального 

диалога и инициативы «Работа каждому молодому человеку» (Вануату); 

133.119 продолжать реализацию проекта «Содействие занятости» в целях 

обеспечения права населения страны на труд, в частности путем 

реализации программы по обеспечению достойной работы и плана 

модернизации трудовых отношений (Куба); 

133.120 принять во внимание просьбу Комитета экспертов 

Международной организации труда по применению конвенций и 

рекомендаций, в которой правительству предлагается принять меры по 

преследованию всех лиц, причастных к наихудшим формам детского труда 

(Того); 

133.121 принять надлежащие меры для поощрения равенства в сфере 

труда и занятости независимо от вероисповедания, политических 

убеждений или социального происхождения (Конго); 

133.122 продолжать усилия по расширению охвата населения 

программами социальной защиты, в том числе материальной помощи, для 

поддержки уязвимых слоев населения (Мозамбик); 

133.123 продолжать усилия, направленные на укрепление программ 

социальной защиты, в том числе материальной помощи и медицинского 

страхования (Ирак); 

133.124 принять меры по надлежащему расширению охвата населения 

системой социального обеспечения, особенно в отношении лиц, 

находящихся в уязвимом положении, в целях осуществления права на 

всеобщее социальное обеспечение (Португалия); 
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133.125 продолжать усилия, направленные на совершенствование услуг 

социальной защиты, в целях поддержки уязвимых групп населения 

(Грузия); 

133.126 расширить систему социальной защиты, с тем чтобы охватить 

более значительную долю населения, особенно лиц, живущих за 

национальной чертой бедности, и лиц, столкнувшихся с острой проблемой 

дефицита продовольствия (Индонезия); 

133.127 продолжать прилагаемые на национальном уровне усилия, 

направленные на борьбу с бедностью и охват социальной защитой групп 

населения, находящихся в уязвимом положении (Египет); 

133.128 увеличить объем финансирования базовых социальных секторов 

и работать над эффективным осуществлением программ защиты детей 

(Буркина-Фасо); 

133.129 продолжать усилия по расширению доступа наиболее уязвимых 

слоев населения и сельских жителей к базовым социальным услугам 

(Сенегал); 

133.130 активизировать усилия по сокращению масштабов бедности 

путем расширения программ социальной защиты, создания 

экономических возможностей для всех и расширения доступа к базовым 

услугам, уделяя особое внимание наиболее уязвимым слоям населения 

(Армения); 

133.131 уделять больше внимания достижению продовольственной 

безопасности (Оман); 

133.132 продолжать работу по сокращению масштабов дефицита 

продовольствия (Багамские Острова); 

133.133 продолжать наращивать инвестиции в сельское хозяйство и 

повысить уровень продовольственной безопасности (Китай); 

133.134 уделять первоочередное внимание осуществлению устойчивых 

стратегий и обеспечению равного доступа к продовольствию и чистой 

питьевой воде, особенно для сельских общин, сталкивающихся с угрозой 

дефицита продовольствия и нехватки воды, которая усугубляется 

изменением климата (Вануату); 

133.135 принять дополнительные меры по облегчению доступа к 

питьевой воде и добиться прогресса в деле сокращения масштабов нищеты 

и младенческой смертности (Бурунди); 

133.136 активизировать усилия по обеспечению доступа к питьевой воде 

и санитарным услугам (Ирак); 

133.137 увеличить государственные расходы на социальную сферу, 

включая здравоохранение, образование, водоснабжение и санитарию, 

защиту детей и социальную защиту, а также доступ к качественным 

базовым услугам (Индия); 

133.138 обеспечить повышение уровня жизни путем расширения 

программ социальной защиты, уделяя особое внимание наиболее 

уязвимым группам населения (Багамские Острова); 

133.139 продолжать работу правительства по улучшению экономических 

условий, повышению уровня доходов населения и борьбе с бедностью 

(Йемен); 

133.140 продолжать работу по снижению материнской и младенческой 

смертности (Оман); 

133.141 продолжать реализацию программ, направленных на 

обеспечение доступа к здравоохранению для всех без дискриминации, 
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в особенности всеобщего охвата медико-санитарными услугами, 

к 2030 году (Кувейт); 

133.142 продолжать прилагать усилия для повышения доступности 

медицинской помощи (Китай); 

133.143 продолжать работу по предоставлению женщинам и девочкам, 

особенно в сельских районах, доступа к услугам в области сексуального и 

репродуктивного здоровья (Тунис); 

133.144 повысить доступность медицинского обслуживания в сельских 

районах с помощью мобильных медицинских пунктов и инициатив по 

наращиванию потенциала медицинских работников (Малайзия); 

133.145 активизировать усилия по обеспечению равного доступа детей к 

здравоохранению и образованию без дискриминации (Катар); 

133.146 продолжать укреплять национальную систему здравоохранения 

(Сингапур); 

133.147 разработать и внедрить политику в области здравоохранения для 

достижения всеобщего охвата населения медико-санитарными услугами с 

уделением особого внимания здоровью матерей, новорожденных и детей 

(Индонезия); 

133.148 активизировать усилия по модернизации инфраструктуры 

системы здравоохранения (Пакистан); 

133.149 активизировать усилия по надлежащему устранению 

препятствий, затрудняющих доступ к здравоохранению, таких как 

недостаток функционирующих медицинских центров и 

квалифицированного медицинского персонала (Парагвай); 

133.150 активизировать усилия по обеспечению равного доступа детей к 

медицинскому обслуживанию и медицинским работникам, а также доступа 

к образованию без какой-либо дискриминации (Кыргызстан); 

133.151 расширить доступ к бесплатному и качественному базовому 

образованию, особенно для маргинализированных групп, в частности 

малоимущих детей и лиц с инвалидностью (Малайзия); 

133.152 принять конкретные меры для обеспечения всеобщего и 

инклюзивного доступа к образованию для лиц с инвалидностью 

(Мозамбик); 

133.153 продолжать выделять дополнительные ресурсы сектору 

образования для модернизации школьной инфраструктуры, улучшения 

учебных материалов и повышения уровня подготовки учителей в целях 

обеспечения качественного и инклюзивного образования для всех 

(Филиппины); 

133.154 продолжать сотрудничать с международными партнерами в 

целях укрепления национальной системы образования (Сингапур); 

133.155 увеличить объем финансирования образования с акцентом на 

модернизацию школьной инфраструктуры, доступность учебных ресурсов 

и качество образования (Болгария); 

133.156 принять необходимые меры для того, чтобы сделать образование 

обязательным до достижения минимального возраста приема на работу с 

целью предотвратить детский труд (Мальдивские Острова); 

133.157 продолжать вкладывать дополнительные средства в сферу 

образования, увеличивая объем бюджетных ассигнований для сектора 

базового образования, и обеспечить доступ к образованию всем детям, 

особенно девочкам в сельских районах (Марокко); 
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133.158 продолжать принимать необходимые меры для обеспечения 

доступа детей, особенно девочек, к образованию без дискриминации 

(Турция); 

133.159 усилить меры по защите прав детей на доступ к образованию и 

базовым услугам по охране здоровья матери и ребенка (Алжир); 

133.160 удвоить усилия по улучшению условий доступа к инклюзивному 

качественному образованию на всей территории страны (Конго); 

133.161 укреплять существующие механизмы обеспечения доступа к 

качественному образованию для всех без дискриминации, принять меры 

для повышения показателей охвата школьным образованием и снижения 

показателей выбывания учащихся, особенно девочек, из школ (Джибути); 

133.162 обеспечить наличие надлежащей санитарно-гигиенической 

инфраструктуры в школах в целях создания условий для соблюдения 

девочками личной гигиены, включая менструальную гигиену (Габон); 

133.163 разработать программы образования в области прав человека, 

особенно в системе среднего и высшего образования, в целях повышения 

осведомленности различных слоев общества о вопросах прав человека 

(Иордания); 

133.164 выполнять принятое на Найробийском саммите по случаю 

25-й годовщины Международной конференции по народонаселению и 

развитию (МКНР-25) обязательство по обеспечению молодежи доступа к 

соответствующим возрасту услугам, информации и просвещению в целях 

защиты от нежелательной беременности, передаваемых половым путем 

заболеваний и ВИЧ (Исландия); 

133.165 продолжать работу по предоставлению детям, проживающим в 

сельских районах, возможности получать бесплатное образование (Тунис); 

133.166 повысить уровень охвата школьным образованием и снизить 

уровень отсева, особенно среди девочек, гарантируя бесплатное начальное 

и среднее образование в течение как минимум 12 лет с целью 

предотвращения детского труда, ранних и принудительных браков 

(Панама); 

133.167 принять меры по обеспечению доступа к образованию для 

уязвимых групп населения, в частности детей из сельских общин и детей 

из малоимущих семей (Сьерра-Леоне); 

133.168 активизировать усилия по обеспечению доступа к образованию 

всех детей без дискриминации (Южная Африка); 

133.169 усилить меры, направленные на ликвидацию неграмотности и 

обеспечение доступа к качественному образованию, особенно для наиболее 

маргинализированных и обездоленных слоев населения (Чили); 

133.170 гарантировать в Конституции и законодательстве право на 

образование для всех (Люксембург); 

133.171 продолжать заслуживающие похвалы усилия, направленные на 

повышение устойчивости наиболее уязвимых слоев населения к 

последствиям изменения климата, создавая условия для того, чтобы 

представители таких слоев могли увеличить свои доходы и удовлетворять 

свои базовые потребности, а также снизить энергетическую зависимость 

страны от внешних поставщиков за счет развития возобновляемой 

энергетики (Государство Палестина); 

133.172 продолжать реализацию национальных стратегий и программ, 

направленных на защиту окружающей среды и устранение рисков и 

последствий изменения климата (Судан); 
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133.173 продолжать выделять дополнительные ресурсы на меры по 

искоренению нищеты (Пакистан); 

133.174 продолжать содействовать устойчивому экономическому и 

социальному развитию и снижать уровень бедности (Китай); 

133.175 продолжать усилия по поддержке устойчивого экономического и 

социального развития в целях содействия осуществлению прав человека 

своим народом (Вьетнам); 

133.176 продолжать реализацию национальной политики и программ, 

направленных на осуществление повестки дня в области устойчивого 

развития (Судан); 

133.177 продолжать прилагать все усилия для полного осуществления 

Плана развития Коморских Островов (на период 2020–2030 годов) 

(Малави); 

133.178 продолжать усилия, направленные на поощрение и расширение 

прав и возможностей женщин и их вовлечение в общественную жизнь 

(Мавритания); 

133.179 продолжать усилия по защите прав женщин и девочек, в том 

числе путем прекращения ранних и принудительных детских браков 

(Канада); 

133.180 продолжать активизировать роль женщин в политике 

(Объединенная Республика Танзания); 

133.181 продолжить и завершить процесс принятия рамочного закона о 

гендерном равноправии (Бурунди); 

133.182 продолжать усилия по поощрению прав женщин и расширению 

их участия в общественной жизни (Египет); 

133.183 принять законы и политику, направленные на обеспечение 

гендерного паритета и гарантирующие женщинам и девочкам доступ к 

образованию, формальному сектору экономики и правосудию 

(Коста-Рика); 

133.184 продолжать усилия по поощрению гендерного равноправия, 

особенно в образовании (Габон); 

133.185 завершить принятие рамочного закона о равноправии мужчин и 

женщин (Буркина-Фасо); 

133.186 принять рамочный закон о равноправии мужчин и женщин, 

направленный на ликвидацию дискриминации в отношении женщин 

(Российская Федерация); 

133.187 обеспечить осуществление социально-экономических прав, 

особенно путем поддержки женщин, занимающихся малым бизнесом 

(Уганда); 

133.188 принять меры по обузданию насилия в отношении женщин и 

активизировать усилия по повышению осведомленности женщин и 

девочек, пострадавших от насилия, о возможностях доступа к правосудию 

(Лесото); 

133.189 обеспечить полное осуществление закона о насилии в отношении 

женщин и детей (Люксембург); 

133.190 продолжать прилагать все усилия для ликвидации насилия в 

отношении женщин и девочек (Малави); 

133.191 продолжать усилия, направленные на улучшение положения 

женщин и девочек, в частности в отношении гендерного насилия 

(Маврикий); 
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133.192 внести в Уголовный кодекс поправки, квалифицирующие 

изнасилование в браке как отдельный состав уголовного преступления 

(Исландия); 

133.193 усилить законодательные меры, защищающие женщин от 

насилия и дискриминации, а также способствующие равному участию 

женщин во всех социальных и экономических аспектах жизни (Малайзия); 

133.194 активизировать усилия по эффективному осуществлению 

национальной стратегии и «дорожной карты» по борьбе с насилием в 

отношении женщин и несовершеннолетних в целях искоренения 

гендерного насилия (Мальдивские Острова); 

133.195 внести в Уголовный кодекс поправки, квалифицирующие 

изнасилование в браке как отдельный состав уголовного преступления 

(Франция); 

133.196 обеспечить полное осуществление национальной стратегии по 

борьбе с насилием в отношении женщин и несовершеннолетних и 

сопутствующей «дорожной карты» (Черногория); 

133.197 продолжать совершенствовать меры по борьбе с гендерным 

насилием и насилием в отношении женщин и детей путем принятия 

национальной стратегии, которая будет также направлена на просвещение 

молодежи по этим вопросам (Королевство Нидерландов); 

133.198 усовершенствовать механизмы предотвращения, пресечения и 

наказания актов насилия в отношении женщин и активизировать меры по 

повышению осведомленности и информированности, а также обеспечить 

пострадавшим доступ к правосудию и службам поддержки (Парагвай); 

133.199 ускорить процесс принятия рамочного закона о гендерном 

равноправии, с тем чтобы эффективно бороться с гендерным насилием и 

дискриминацией и создать благоприятные условия для более активного 

участия женщин в политической и экономической жизни страны 

(Филиппины); 

133.200 продолжать принимать конкретные меры, в том числе 

законодательные, для борьбы с гендерным насилием и поощрения 

гендерного равенства (Сьерра-Леоне); 

133.201 принять национальную стратегию по искоренению сексуального 

насилия (Испания); 

133.202 укрепить механизм предотвращения насилия в отношении 

женщин и активизировать усилия по повышению осведомленности о 

средствах правовой защиты, доступных пострадавшим женщинам 

(Замбия); 

133.203 укреплять институциональный потенциал на всех уровнях для 

поддержки осуществления политики и программ по обеспечению 

гендерного равенства, в том числе в части искоренения гендерного 

насилия (Австралия); 

133.204 продолжать прилагать усилия по борьбе с насилием в отношении 

женщин и девочек (Бахрейн); 

133.205 повышать осведомленность общественности о гендерном 

насилии для содействия защите женщин и девочек от насилия (Ботсвана); 

133.206 поощрять и защищать права женщин и девочек, в частности 

бороться с гендерным насилием, улучшать условия содержания женщин-

заключенных и расширять участие женщин в образовательной, 

экономической и политической жизни Коморских Островов (Бразилия); 

133.207 укрепить механизм предупреждения насилия в отношении 

женщин и активизировать меры по повышению осведомленности женщин 
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и девочек, пострадавших от насилия, о возможностях доступа к 

правосудию (Чили); 

133.208 принять и применять законы, касающиеся усиления мер 

предупреждения и эффективного пресечения насилия по признаку 

гендерной идентичности (Эстония); 

133.209 без промедления начать осуществление закона о насилии в 

отношении женщин и детей и национальной стратегии по борьбе с 

насилием в отношении женщин и несовершеннолетних (Исландия); 

133.210 принять дальнейшие меры по защите прав женщин и детей в 

целях борьбы со всеми формами насилия, дискриминации и эксплуатации, 

включая сексуальное насилие и детский труд (Италия); 

133.211 активизировать усилия по укреплению правовых рамок защиты 

детей (Мавритания); 

133.212 активизировать усилия по обеспечению равного доступа всех 

детей без дискриминации к здравоохранению и образованию (Гана); 

133.213 запретить детские, ранние и принудительные браки и обеспечить 

соблюдение закона о минимальном возрасте вступления в брак, 

установленном на уровне 18 лет (Исландия); 

133.214 прилагать дальнейшие усилия в деле ликвидации детских браков 

(Армения); 

133.215 принять дополнительные всеобъемлющие меры по прекращению 

ранних браков (Вьетнам); 

133.216 продолжать принимать меры по искоренению ранних детских 

браков и защите девочек от сексуального и гендерного насилия (Уганда); 

133.217 удвоить усилия по обеспечению доступа детей к качественному 

образованию и медицинскому обслуживанию (Непал); 

133.218 активизировать усилия по эффективному осуществлению 

программ защиты детей (Ботсвана); 

133.219 категорически запретить телесные наказания детей во всех 

сферах жизни общества, в том числе дома, а также отменить все 

оправдательные обстоятельства, допускающие их применение (Уругвай); 

133.220 принять меры для категорического запрещения телесных 

наказаний в любых обстоятельствах (Эстония); 

133.221 принять необходимые меры для обеспечения привлечения к 

ответственности лиц, причастных к наихудшим формам детского труда 

(Коста-Рика); 

133.222 продолжать усилия по расширению прав детей с инвалидностью 

на образование в рамках Национальной стратегии Коморских Островов в 

области базового образования детей с инвалидностью (на период  

2017‒2026 годов) (Саудовская Аравия); 

133.223 продолжать поощрять и защищать права женщин, детей и лиц с 

инвалидностью (Камерун); 

133.224 поощрять и защищать права всех женщин и девочек, а также лиц 

с инвалидностью путем единообразного осуществления и обеспечения 

соблюдения существующих норм правовой защиты (Соединенные Штаты 

Америки); 

133.225 осуществлять законы, защищающие права всех коморцев, 

включая членов несуннитских религиозных и конфессиональных общин 

(Соединенные Штаты Америки); 
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133.226 отменить законы, направленные на преследование и наказание 

людей по признаку их сексуальной ориентации или гендерной 

идентичности (Люксембург); 

133.227 отменить законы, в силу которых ЛГБТКИ+ люди преследуются 

и приравниваются к преступникам (Ирландия); 

133.228 отменить законодательство, криминализирующее 

гомосексуальность, и обеспечить равные права и защиту для  

членов сообщества ЛГБТ+ на Коморских Островах (Соединенное 

Королевство Великобритании и Северной Ирландии); 

133.229 отменить пункт 3 статьи 318 Уголовного кодекса, 

криминализирующий однополые отношения по обоюдному согласию 

между совершеннолетними лицами, и принять меры по ликвидации 

дискриминации и насилия на основании сексуальной ориентации и 

гендерной идентичности (Мексика); 

133.230 отменить уголовную ответственность за однополые отношения и 

бороться с насилием по признаку сексуальной ориентации и гендерной 

идентичности (Коста-Рика); 

133.231 декриминализовать однополые отношения по обоюдному 

согласию между совершеннолетними лицами (Германия); 

133.232 декриминализовать однополые отношения по обоюдному 

согласию между совершеннолетними лицами и отменить все законы, 

устанавливающие уголовную ответственность для лиц с различной 

сексуальной ориентацией, гендерной идентичностью и самовыражением, 

а также половыми признаками (Исландия); 

133.233 отменить законодательные положения, криминализирующие 

гомосексуальность (Италия); 

133.234 отменить законы, предусматривающие уголовную 

ответственность и наказание за однополые отношения по обоюдному 

согласию между совершеннолетними лицами и являющиеся 

дискриминационными по признаку сексуальной ориентации 

(Португалия); 

133.235 декриминализовать однополые отношения по обоюдному 

согласию между совершеннолетними лицами, гарантировать недопущение 

дискриминации в отношении лесбиянок, геев, бисексуалов, трансгендеров 

и интерсексов в сфере труда, образования и социальной сфере, а также не 

препятствовать осуществлению ими права на свободу ассоциаций 

(Испания); 

133.236 усилить меры, направленные на ликвидацию дискриминации по 

признаку сексуальной ориентации и гендерной идентичности (Украина); 

133.237 содействовать принятию национального закона об убежище и 

сформировать соответствующую международным стандартам 

национальную систему административных операций, включающую 

процедуры определения статуса беженца (Колумбия). 

134. Все выводы и/или рекомендации, содержащиеся в настоящем докладе, 

отражают позицию представляющего(их) государства (государств) и/или 

государства — объекта обзора. Их не следует рассматривать в качестве 

одобренных Рабочей группой в целом. 
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Приложение 

  Состав делегации 

The delegation of the Comoros was headed by the Minister of Justice, Islamic Affairs 

and Public Service in charge of Human Rights, Transparency and Public Administrations, 

H.E. Mr. Djae Ahamada, and composed of the following members: 

• M. Sultan Chouzour, Ambassadeur, Représentant Permanent des Comores auprès des 

Nations Unies à Genève ; 

• M. Youssouf Ismael Mmad, Délégué, Délégation des droits de l’homme ; 

• M. Papa Hassan, Expert, Délégation des droits de l’homme ; 

• M. Ahmed Mze, Conseiller, Mission des Comores auprès des Nations Unies à 

Genève ; 

• M. Nidat Charif, stagiaire, Mission des Comores auprès des Nations Unies à Genève ; 

• Mme. Mariama Mohamed Soilihi, stagiaire, Mission des Comores auprès des Nations 

Unies à Genève. 
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